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INTRODUCCION 

 

En un mundo globalizado donde los idiomas circulan de un lugar a otro con mayor rapidez 

y facilidad, hay una necesidad de traducir todo aquello que es desconocido para los otros.  

 Los diferentes requerimientos de los negocios actuales exigen que las empresas contraten 

personas altamente capacitadas, con experiencia, dinámicas, competitivas y bilingües. Sin 

embargo, el crecimiento de los negocios internacionales con distintos países, así como los 

sorprendentes avances tecnológicos en diferentes sectores, exige un conocimiento 

diversificado de las diferentes lenguas, por ello muchas veces las empresas deben recurrir 

a contratar los servicios de traducción de textos o a la interpretación para así garantizar el 

éxito de sus negocios.  

Por ello Global Translation S.R.L. es una empresa de Traducción e Interpretación de 

idiomas, que busca ofrecer al cliente un servicio confiable, seguro y oportuno para 

satisfacer las necesidades de los mismos y generar un círculo de confianza alrededor de 

la empresa.  

En los últimos años Paraguay ha presentado grandes cambios culturales, sociales y 

económicos, según el Banco Mundial, cuanto al comercio exterior, en 2011, Uruguay 

concentró el 15% de las exportaciones paraguayas seguido por Brasil (11,4%), Argentina 

(10,2%), y Chile (8,3%). España sólo recibió aproximadamente un 4%. Por otra parte, en 

2009, Brasil suministró a Paraguay el 27,5% de sus importaciones, seguido por China 

(16,9%), EE.UU. (15%), y Argentina (14,8%). España aportó apenas un 2%.  

 El país cuenta además con la tercera mayor zona de libre comercio del mundo: Ciudad 

del Este, después de Miami y Hong Kong. Además, Paraguay es el único país de América 

de Sur que mantiene relaciones activas con la República de China  

En el año 2012-2013 se aprobó el proyecto de construcción del World Trade Center 

Asunción, Paraguay. El WTC Asunción como complejo edilicio, significará un hito 

urbano de gran envergadura y posicionará a Asunción a la par de las grandes capitales del 

mundo. El WTC Asunción creará un nuevo estándar para Paraguay a partir de su 

desarrollo nacerá un nuevo espacio para trabajar, donde pueda encontrarse todo aquello 

que una ciudad moderna requiere. 

Además, como dato resaltante, Paraguay es el mercado turístico de región que más crece 

con 14% según la Secretaria Nacional del Turismo.  

El incremento en las relaciones internacionales en el campo de los negocios ha generado 

la necesidad del conocimiento de diferentes idiomas, lo cual hace más atractivo el montaje 

de una empresa de traducción, dirigida a compañías o personas que tengan la necesidad 

de traducir diferentes tipos de textos o la interpretación en los idiomas requeridos por los 

clientes. 

 


